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[de] Wichtige Hinwelse zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour I’installation/le montage
L'installation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxHu ykazaHua BbB Bpb3Ka C MHCTANALUATA/MOHTaXKa
WHcTanaumATa/MOHTaKbT TPAGBA Aa Ce U3BbPLLBA OT IMLEH3UPaH
3a paboTuTe cneuraauncT B CbOTBETCTBUE C MPUACKUMUATE
pasnopeadu.

[cs] Dulezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montéz musi pfi dodrzenf platnych pfedpisti provést
odborny pracovnik s pfislusnym opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
tor under overholdelse af de gaeldende forskrifter.

[el] Znpavrikég unodsi€eig yia Tnv sykatdotacn/cuvapHdoléynan
H eykatdotaon/cuvappoAdynon mpénel va paypatomnoleital and
£€ouo1080TNUEVD YIA TIG EPYACIEC AUTEC TEXVIKO TIPOCWIKG, TO
onoio Oa npénel va @povTilel oTe va tnpouvtal ol L.oXUoUoEG
Satageic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje
La instalacion/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaaZi tohib l&bi viia selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid néudeid.

[f] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Térkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin toihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitda suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanoty6t voimassa olevien maaraysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivaldk az installaldshoz/szereléshez

Az installalast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott
szakembernek kell végeznie, az érvényes el6irasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.

[he] 3603363¢rm3s50 Bomomgdgdo obligseszooliogol/dmbesgolismgols

06LEWE05/AMEGgo Mbs ZobbmGzogmEgl LdMTsmgdologol wsdzgdmero

3350g8030Ho 3x6licmbswols dogh, dmgdgwo sbsfigols sgzom.

[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojanciy taisykliy, leidziama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadi$§anu / montazu
lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertificetam
specialistam, ievérojot spéka eso3os noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomfares av autoriserte
installatgrer, og gjeldende forskrifter skal falges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz musza by¢ wykonane przez uprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowigzujgcych
przepiséw.

[pt] Indicagdes importantes relativas a instalagao/montagem

A instalagao/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualifica¢des para estes trabalhos, tendo em aten-
¢ao os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul

Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialistautorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.

[ru] BaxHbie ykazaHua No NOAKIOUEHUIO/MOHTaXY

MoaknioueHne/MOHTaX AOMKHBI BbIMONHATL CNeLManncTbl,
MMelLMe ACMYCK K BbINOSIHEHUIO TakuX paGoT, npy cobnioaeHm
ASACTBYIOLMX HOPM M NpaBun.

[sk] Dolezité pokyny tykajuice sa inStalacie/montaze
Instalaciu/montaz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto prac, pri¢om musi dodrzovat platné predpisy.
[sl] Pomembni napotki za namestitev/montaZo
Namestitev/montaZo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo struéna lica ovlasé¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vaze€e propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utforas av en behérig och fack-
kunnig person enligt géllande féreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 5nemli uyarilar

Kurulum/Montaj calismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.

[uk] BaxxnuBi BKasiBku WOAO YCTAHOBKW/MOHTaXKY
YcTaHOBKY/MOHTaX MaloTb 3AjiicHI0BaTH daxiBLj, L MaloTb A,03BiN

Ha NpoBeAeHHsA Lux pobiT, i3 AOTPUMaAHHA YNHHUX NPUMNUCIB.

[zh] REFEHEERT

DA B2 BV R AR IR ST AR () T A R A DG AT 2258

araailifqus Al Lala elliadia [ar]

Ll guif s sl s g cdanlly Al £ ean paradte O oo pranillca€ ) o5 of oy

S gafipiai & g 0 g il 53 [Fa]

JalSdn 53l (i g i IS ol aladl 4y Jlaa 48 (o) Al s (525 Jaun g8 2y S gafanal

ad pladh ada g ye il e 4y
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ICM - 7719002949

6720904792.AA.RS

Pos |Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizione Benaming Descripcion PG
1 8718 221 359 0 |Gehause Oberteil ICM Junkers | Housing upper part icM10 Junkers | Partie supérieure | Parte superiore Bovendeel Tapa 39
2 8 718 221 354 0 |Gehause ICM mit LPL 230V [Housing ICM m LPL 230V |Caisson inférieur ICM m LPL 230V |Parte inferiore ICM m LPL 230V | Onderdeel ICM m LPL 230V |Parte inferior ICM m LPL 230V |53
3 8718 221 355 0 |Hochspannungs-Abdeckung | Housing HV-Shield | Couvercle Coperchio Afdichting Carcasa HV 30
4 8718 221 357 O |sicherungseinsatz 5x20 2,5A T | Fusing element 5x20 2,5A T | Fusible 5x20 2,5A T|Fusibile 5x20 2,5A T |Buissmettveiligheid 5x20 2,54 T | Fusible 5x20 2,5A T|13
5 8718 221 358 0 |Sicherungshalter-Kappe |Fuseholder cap Support de fusible |Porta fusible Zekeringhouder Soporte fusible 14
6 8718 221 356 0 |Mont-Mat Kaskaden-Modul |Inst-mat module cascade | Lot de montage Set per il montaggio modulo cascade | Montageset module cascade |Material de montaje médulo cascada | 34
7 7 747 023 981 Anschiussklemme 3-pol Netzwei | Connector 3-pole white |Bome de connexion 3- poles blanc | Morsetto di collegamento 3-bipol. bianco | Afs|uitklem 3- polig wit |Borne de conexion 3- polos blanco 18
8 7 747 023 983 Anschlussklemme 3-pol. PH griin | Connector 3-pole PH green |Bore de connexion 3- poles PH vert | Morsetto di collegamento 3-pol. PHverde | Afsluitklem 3-polig PH groen |Borne de conexin 3-polos PHverde | 27
9 8718 582 619 Anschiussklemme 3-polig purpurrot | COnNector 3- pole red |Bore de connexion 3- poles rouge | Morsetio di collegamento 3-bipol. rosso | Afs|uitklem 3- polig rood |Borne de conexién 3- polos rojo | 13
10 8 718 582 620 Anschlussklemme 2-polig signalbraun | Connector terminal 2- pole brown | Borne de connexion 2 poles brun [Morsetto di collegamento 2bipol. bruno | Afsluitklem 2 polig bruin |Borne de conexion 2 polos marron |14
11 7 747 027 014 Anschlussklemme 2-pol R5 blau | Connector 2- pin blue |Borne de connexion 2- pol r5 bl | Morsetto di collegamento 2- bipolare blu_| Aansluitconnector 2-polig blauw |Borne de conexién 2-polos azul 18
12 7 747 026 991  |Anschiusskiemme 2-pol toro EV Klemme | Connect. term. 2-polig red | Fiche rouge 2 poles |verseto dicotegamentoz-bipoiare rosso | Afsluitklem 2-polig rood |Bome de conexion 2-polos rojo (18
13 7 747 023 154 Anschlussklemme 2-pol WA maigrin | Connecting terminal 2-polig WAmaygreen | Fiche verte 2 poles wa. |Morsetto dicolegamentoz-bipol WA verde | Afsluitklem 2-polig WA groen [Borme de conexién 2-polos WA verde | 18
14 7 747 023 129 Anschlussklemme 2-pol. weiss | Connector 2-pole white |Bome de connexion 2-poles blanc | Morsetto di colegamento2-pol bianco | Aansluitklem 2-polig wit |Bome de conexion 2- polos blanco | 18
15 7 747 023 151 Anschlussklemme 2-pol. orang RC | Connector 2- pin orange RC | Bome de connexion 2- poles orange RC [ Morsetto di bip.arancione 2- polig oranje RC  |Bome de conexidn 2-polos anaranjadoRC | 1. 8
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ICM-JUNKERS - 7719002950

6720904792.AA.RS

Pos |Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizione Benaming Descripcion PG
1 8718 221 359 0 |Gehause Oberteil ICM Junkers | Housing upper part icM10 Junkers | Partie supérieure | Parte superiore Bovendeel Tapa 39
2 8 718 221 354 0 |Gehause ICM mit LPL 230V [Housing ICM m LPL 230V |Caisson inférieur ICM m LPL 230V |Parte inferiore ICM m LPL 230V | Onderdeel ICM m LPL 230V |Parte inferior ICM m LPL 230V |53
3 8718 221 355 0 |Hochspannungs-Abdeckung | Housing HV-Shield | Couvercle Coperchio Afdichting Carcasa HV 30
4 8718 221 357 O |sicherungseinsatz 5x20 2,5A T | Fusing element 5x20 2,5A T | Fusible 5x20 2,5A T|Fusibile 5x20 2,5A T |Buissmettveiligheid 5x20 2,54 T | Fusible 5x20 2,5A T|13
5 8718 221 358 0 |Sicherungshalter-Kappe |Fuseholder cap Support de fusible |Porta fusible Zekeringhouder Soporte fusible 14
6 8718 221 356 0 |Mont-Mat Kaskaden-Modul |Inst-mat module cascade | Lot de montage Set per il montaggio modulo cascade | Montageset module cascade |Material de montaje médulo cascada | 34
7 7 747 023 981 Anschiussklemme 3-pol Netzwei | Connector 3-pole white |Bome de connexion 3- poles blanc | Morsetto di collegamento 3-bipol. bianco | Afs|uitklem 3- polig wit |Borne de conexion 3- polos blanco 18
8 7 747 023 983 Anschlussklemme 3-pol. PH griin | Connector 3-pole PH green |Bore de connexion 3- poles PH vert | Morsetto di collegamento 3-pol. PHverde | Afsluitklem 3-polig PH groen |Borne de conexin 3-polos PHverde | 27
9 8718 582 619 Anschiussklemme 3-polig purpurrot | COnNector 3- pole red |Bore de connexion 3- poles rouge | Morsetio di collegamento 3-bipol. rosso | Afs|uitklem 3- polig rood |Borne de conexién 3- polos rojo | 13
10 8 718 582 620 Anschlussklemme 2-polig signalbraun | Connector terminal 2- pole brown | Borne de connexion 2 poles brun [Morsetto di collegamento 2bipol. bruno | Afsluitklem 2 polig bruin |Borne de conexion 2 polos marron |14
11 7 747 027 014 Anschlussklemme 2-pol R5 blau | Connector 2- pin blue |Borne de connexion 2- pol r5 bl | Morsetto di collegamento 2- bipolare blu_| Aansluitconnector 2-polig blauw |Borne de conexién 2-polos azul 18
12 7 747 026 991  |Anschiusskiemme 2-pol toro EV Klemme | Connect. term. 2-polig red | Fiche rouge 2 poles |verseto dicotegamentoz-bipoiare rosso | Afsluitklem 2-polig rood |Bome de conexion 2-polos rojo (18
13 7 747 023 154 Anschlussklemme 2-pol WA maigrin | Connecting terminal 2-polig WAmaygreen | Fiche verte 2 poles wa. |Morsetto dicolegamentoz-bipol WA verde | Afsluitklem 2-polig WA groen [Borme de conexién 2-polos WA verde | 18
14 7 747 023 129 Anschlussklemme 2-pol. weiss | Connector 2-pole white |Bome de connexion 2-poles blanc | Morsetto di colegamento2-pol bianco | Aansluitklem 2-polig wit |Bome de conexion 2- polos blanco | 18
15 7 747 023 151 Anschlussklemme 2-pol. orang RC | Connector 2- pin orange RC | Bome de connexion 2- poles orange RC [ Morsetto di bip.arancione 2- polig oranje RC  |Bome de conexidn 2-polos anaranjadoRC | 1. 8

For:

15.08.2017 6 6720615315
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IEM - 7719002968

6720905310.ab.

Pos |Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizione Benaming Descripcion PG
1 8747 208 1740 |Abdeckung Covering sheet Couvercle Coperchio Afdichting Chapa de proteccion |21
2 8747208 176 0 |Steckersatz Set of Plugs Plots connexion Morsetto Stekkerset Conjunto de anection |31
3 8747 208 173 0 |Zubehor Accessory kit Accessoire Accessorio Tosseroren uswoou 2.3 | Kit de accesorios |22
4 1904 521 346 0 |Sicherung T4A (10x) |Fusing element T4A (10x) |Fusible T4A (10x) |Fusibile T4A (10x) |Buissmeltveiligheid T4A (10x) | Fusible T4A (10x) |17
5 8737 707 139  |Modul IEM neutral |Module IEM neutral |Module IEM neutre |Modulo IEM neutra |Module IEM neutral |M6dulo IEM neutro |51

For:

15.08.2017
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IGM - 7719002967

6720905199.aa.RS

Pos |Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizione Benaming Descripcion PG
1 8718 224 440 O |Gehéuse Oberteil IGM Junkers |Upper Housing IGM Junkers | Partie supérieure IGM |Involucro IGM Bescherming IGM  |Protector IGM 45
2 8 718 224 442 O |Gehause mit LPL IGM 230V V2 |Lower housing mit LPL IGM V2 230V | Caisson inférieur mit LPL IGM V2 230V | Parte inferiore mit LPL IGM V2 230V |Onderdeel mit LPL IGM V2 230V |Parte inferior mit LPL IGM V2 230V |57
3 8718221 356 0 |Mont-Mat Kaskaden-Modul |Inst-mat module cascade| Lot de montage Set per il montaggio moduo cascade | Montageset module cascade | Material de montaje modulo cascada | 34
4 8718 224 909 0  |Hochspannungs-Abdeckung | Cover HV Couvercle Coperchio Afdichting Chapa de proteccion |32
5 63017674 Sicherungseinsatz [EC127-2/3 5,0 (10x) | Fusing element set [EC127-2/3 T50 (10x) | Fusible IEC127-2/3 T5,0(10x) | Fusibile IEC127-2/3 T5,0(10x) |Buissmehveiigheid IEC127-2/3T5,0(10%) | Seguridad IEC127-2/3 T5,0(10x) | 19
6 8718 221 358 0 |Sicherungshalter-Kappe |Fuseholder cap Support de fusible |Porta fusible Zekeringhouder Soporte fusible 14
7 7 747 023 981 Anschiussklemme 3-pol Netzwei | Connector 3-pole white |Bome de connexion 3- poles blanc | Morsetto di collegamento 3-bipol. bianco | Afs|uitklem 3- polig wit |Borne de conexion 3- polos blanco 18
8 7 747 023 989 Anschlussklemme 7-polig BR | griin |Connector 7-pole BR | green |Borne de connexion 7- pdles BR | vert | Morsetto di collegamento 7-pol BR erde | Afsluitklem 7- polig BR | groen |Bome de conexion 7-polos BRIverde | 1.8
9 8 718 224 908 O  |Anschiusskl. steckb 2-pol schwarz RS | Connecting terminal 2-pol black |Borne de connexion 2- pdles noir |Morsetto di collegamento 2-bipolare nero | afsluitklem 2- polig zwart |Bome de conexion 2- polos negro 16
10 8 718 582 620 Anschlussklemme 2-polig signalbraun | Connector terminal 2- pole brown | Borne de connexion 2 poles brun [Morsetto di collegamento 2bipol. bruno | Afsluitklem 2 polig bruin |Borne de conexion 2 polos marron |14
11 7 747 027 014 Anschlusskiemme 2-pol R5 blau |Connector 2- pin blue |Borne de connexion 2- pol r5 bl |Morsetto di collegamento 2- bipolare blu | Aansluitconnector 2-polig blauw |Borne de conexién 2-polos azul |18
12 8 718 224 907 O  |Anschiusskl. steckb 2-pol grau R5| Connecting terminal 2-pol grey [BORNE DE CONNEXION 2- POLES GRIS. | Morsetto di collegamento 2-bipol. grigio | Afsluitklem 2- polig grijs |Borne de conexién 2- polos gris |19
13 7 747 026 992 Anschlussklemme 2-pol grau FW |Connector 2-pole grey FW |Bore de connexion 2- péles gris FW | Morsetio di collegame.2-bipol. grigio FW | Afsluitklem 2- polig grijs FW |Borne de conexién 2-polos grey FW| 16
14 7 747 023 151 Anschlussklemme 2-pol. orang RC | Connector 2- pin orange RC | Borme de connexion 2- poles orange RC | Morsetto di bip.arancione 2- polig oranje RC  |Borne de conexidn 2-polos anaranjadoRC | 1 8
15 7 747 023 129 Anschlussklemme 2-pol. weiss | Connector 2-pole white |Bome de connexion 2-poles blanc  |Morsetto di collegamento2-pol bianco | Aans|uitklem 2-polig wit |Borne de conexion 2- polos blanco |18
16 8 718 224 906 O |Anschiusskiemme 3-pol. ECO-BUS weit | Connector 3-pole ECO-BUS white | Bome de connesion 3-poles ECO-BUS blanc [Morsetto collegam. 3-pol. ECO-BUS bianco | Aansluitklem 3-polig ECO-BUS wit ~|borme de conexin 3-polos ECO-BUS blane | 28
17 7719001833  |Vorlauffiihler TEMPERATURE SENSOR |VF sonde NTC circuit | Precorsa Sonda VERTREKVOELER |Sonda VF

For:

15.08.2017
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IPM 1 - 7719002738

3 6720904643.ab
Pos |Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizione Benaming Descripcion PG
1 8747 208 1740 |Abdeckung Covering sheet Couvercle Coperchio Afdichting Chapa de proteccion |21
2 8747208 176 0 |Steckersatz Set of Plugs Plots connexion Morsetto Stekkerset Conjunto de anection |31
3 8747 208 173 0 |Zubehor Accessory kit Accessoire Accessorio Tosseroren uswoou 2.3 | Kit de accesorios |22
4 7719001 833  |Vorlauffiihler TEMPERATURE SENSOR |VF sonde NTC circuit | Precorsa Sonda VERTREKVOELER |Sonda VF
5 8714 500 071 0 |Temperaturfilhler | Temperature sensor |Sonde de temperature |Sensore termometrico | Temperatuurvoeler |Sensor de temperatura |22
6 1904 521 346 0 |Sicherung T4A (10x) |Fusing element T4A (10x) |Fusible T4A (10x) |Fusibile T4A (10x) |Buissmetveiligheid T4A (10%) | Fusible T4A (10x) |17
7 8 737 707 132 |Modul IPM1 neutral |Module IPM1 neutral |Module IPM1 neutre |Modulo IPM1 neutra |Module IPM1 neutral [Médulo IPM1 neutro |52
For:

15.08.2017
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IPM 2 - 7719002739

6720904646.ab

Pos |Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizione Benaming Descripcion PG
1 8747 208 1750 |Abdeckung IxM2  |Covering sheet IxXM2 |Couvercle IxM2 Coperchio IxM2 Afdichting IxM2 Chapa de proteccion IxM2 | 24
2 8 747 208 177 0 |Steckersatz Set of Plugs Plots connexion Morsetto AANSLUITKLEMMEN IPM | Conjunto de anection |34
3 8747 208 173 0 |Zubehor Accessory kit Accessoire Accessorio Tosseroren uswoou 2.3 | Kit de accesorios |22
4 7719001 833  |Vorlauffiihler TEMPERATURE SENSOR |VF sonde NTC circuit | Precorsa Sonda VERTREKVOELER |Sonda VF
5 8714 500 071 0 |Temperaturfilhler | Temperature sensor |Sonde de temperature |Sensore termometrico | Temperatuurvoeler |Sensor de temperatura |22
6 1904 521 346 0 |Sicherung T4A (10x) |Fusing element T4A (10x) |Fusible T4A (10x) |Fusibile T4A (10x) |Buissmetveiligheid T4A (10%) | Fusible T4A (10x) |17
7 8 737 707 133  |Modul IPM2 neutral |Module IPM2 neutral |Module IPM2 neutre |Modulo IPM2 neutra |Module IPM2 neutral [Médulo IPM2 neutro |58

For:

15.08.2017
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IPM1-JUNKERS - 7719002994

3 6720904643.ab
Pos |Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizione Benaming Descripcion PG
1 8747 208 1740 |Abdeckung Covering sheet Couvercle Coperchio Afdichting Chapa de proteccion |21
2 8747208 176 0 |Steckersatz Set of Plugs Plots connexion Morsetto Stekkerset Conjunto de anection |31
3 8747 208 173 0 |Zubehor Accessory kit Accessoire Accessorio Tosseroren uswoou 2.3 | Kit de accesorios |22
4 7719001 833  |Vorlauffiihler TEMPERATURE SENSOR |VF sonde NTC circuit | Precorsa Sonda VERTREKVOELER |Sonda VF
5 8714 500 071 0 |Temperaturfilhler | Temperature sensor |Sonde de temperature |Sensore termometrico | Temperatuurvoeler |Sensor de temperatura |22
6 1904 521 346 0 |Sicherung T4A (10x) |Fusing element T4A (10x) |Fusible T4A (10x) |Fusibile T4A (10x) |Buissmetveiligheid T4A (10%) | Fusible T4A (10x) |17
7 8 737 707 132 |Modul IPM1 neutral |Module IPM1 neutral |Module IPM1 neutre |Modulo IPM1 neutra |Module IPM1 neutral [Médulo IPM1 neutro |52
For:

15.08.2017

11

6720615315




Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des piéces de rechange
Lista parti di ricambio
Onderdelenlijst

Lista de repuestos

IPM2-JUNKERS - 7719002995

6720904646.ab

Pos |Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizione Benaming Descripcion PG
1 8747 208 1750 |Abdeckung IxM2  |Covering sheet IxXM2 |Couvercle IxM2 Coperchio IxM2 Afdichting IxM2 Chapa de proteccion IxM2 | 24
2 8 747 208 177 0 |Steckersatz Set of Plugs Plots connexion Morsetto AANSLUITKLEMMEN IPM | Conjunto de anection |34
3 8747 208 173 0 |Zubehor Accessory kit Accessoire Accessorio Tosseroren uswoou 2.3 | Kit de accesorios |22
4 7719001 833  |Vorlauffiihler TEMPERATURE SENSOR |VF sonde NTC circuit | Precorsa Sonda VERTREKVOELER |Sonda VF
5 8714 500 071 0 |Temperaturfilhler | Temperature sensor |Sonde de temperature |Sensore termometrico | Temperatuurvoeler |Sensor de temperatura |22
6 1904 521 346 0 |Sicherung T4A (10x) |Fusing element T4A (10x) |Fusible T4A (10x) |Fusibile T4A (10x) |Buissmetveiligheid T4A (10%) | Fusible T4A (10x) |17
7 8 737 707 133  |Modul IPM2 neutral |Module IPM2 neutral |Module IPM2 neutre |Modulo IPM2 neutra |Module IPM2 neutral [Médulo IPM2 neutro |58

For:

15.08.2017

12

6720615315




Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des piéces de rechange
Lista parti di ricambio
Onderdelenlijst

Lista de repuestos

IPM2-JUNKERS - 8718220704

Kein Bild vorhanden

No picture available

ET2090417 0,00,

Pos

Bestell-Nr.

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizione

Benaming

Descripcion

PG

8 737 707 133

Modul IPM2 neutral

Module IPM2 neutral

Module IPM2 neutre

Modulo IPM2 neutra

Module IPM2 neutral

Médulo IPM2 neutro

For:

15.08.2017

13

6720615315




Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des piéces de rechange
Lista parti di ricambio
Onderdelenlijst

Lista de repuestos

ISM 1 - 7719002740

4 —
5—
3 6720904644.ab
Pos |Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizione Benaming Descripcion PG
1 8747 208 174 0 |Abdeckung Covering sheet Couvercle Coperchio Afdichting Chapa de proteccion |21
2 8747208 176 0 |Steckersatz Set of Plugs Plots connexion Morsetto Stekkerset Conjunto de anection |31
3 8747 208 173 0 |Zubehor Accessory kit Accessoire Accessorio Toeseroren puiswunmoou s | Kjt de accesorios |22
4 8 747 208 172 O |Solarkollektor Fuihler 35x6 |Solar collector sensor 35x6 | Sonde capteur solaire 35x6 |Sonda collectore solare 35x6 | Zonnecollectorsensor 35x6 |Sonda colector solar 35x6 |32
5 7 747 009 881 SF4 Speichertemperaturfiihler |SF4 Cylinder temperature sensor [sonoe aLLon cowpieventare ncto | SF4 Sensore temperatura |'SF4'Boiler temp. Voeler |SF4 Sensor temp. Acumulador
5 8 714 500 034 O |Sensor WW-NTC d6x40,6000mm | Temperature sensor 6x40,6000mm |SONDE DE TEMPERATURE 6x40,6000mm | Sensore 6x40,6000mm [T ler 6x40,6000mm | Sensor de temperatura 6x40,6000mm | 34
6 1904 521 346 0 |Sicherung T4A (10x) |Fusing element T4A (10x) |Fusible T4A (10x) |Fusibile T4A (10x) [Buissmetveiligheid T4A (10%) | Fusible T4A (10x) |17
7 8 737 707 135 |Modul ISM1 neutral |Module ISM1 neutral |Module ISM1 neutre |Modulo ISM1 neutra |Module ISM1 neutral [M6dulo ISM1 neutro |51
For:

15.08.2017
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des piéces de rechange
Lista parti di ricambio
Onderdelenlijst

Lista de repuestos

ISM 2 - 7719002741

6
7
6720904648.ab
Pos |Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizione Benaming Descripcion PG
1 8747 208 1750 |Abdeckung IxM2  |Covering sheet IxXM2 |Couvercle IxM2 Coperchio IxM2 Afdichting IxM2 Chapa de proteccion IxM2 | 24
2 8 747 208 177 0 |Steckersatz Set of Plugs Plots connexion Morsetto AANSLUITKLEMMEN IPM | Conjunto de anection |34
3 8747 208 173 0 |Zubehor Accessory kit Accessoire Accessorio Tosseroren uswoou 2.3 | Kit de accesorios |22
4 7 719 001 833 | Vorlauffihler TEMPERATURE SENSOR |VF sonde NTC circuit | Precorsa Sonda VERTREKVOELER |Sonda VF
5 8714 500 071 0 |Temperaturfilhler | Temperature sensor |Sonde de temperature |Sensore termometrico | Temperatuurvoeler |Sensor de temperatura |22
6 8 747 208 172 O |Solarkollektor Fiihler 35x6 |Solar collector sensor 35x6 |Sonde capteur solaire 35x6 |Sonda collectore solare 35x6 |Zonnecollectorsensor 35x6 |Sonda colector solar 35x6 |32
7 7 747 009 881 SF4 Speichertemperaturfiihler |SF4 Cylinder temperature sensor |sonoe saLon cowpLementare ntco | SF4 Sensore temperatura |'SF4'Boiler temp. Voeler |SF4 Sensor temp. Acumulador
7 8 714 500 034 O |Sensor WW-NTC d6x40,6000mm | Temperature sensor 6x40,6000mm |SONDE DE TEMPERATURE 6x40,6000mm | Sensore 6x40,6000mm [T ler 6x40,6000mm | Sensor de temperatura 6x40,6000mm | 34
8 1904 521 346 0 |Sicherung T4A (10x) |Fusing element T4A (10x) |Fusible T4A (10x) |Fusibile T4A (10x) |Buissmeltveiligheid T4A (10x) | Fusible T4A (10x) |17
9 8737 707 136  |Modul ISM2 neutral |Module ISM2 neutral |Module ISM2 neutre |Modulo ISM2 neutra |Module ISM2 neutral |Médulo ISM2 neutro |58
For:

15.08.2017

15
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des piéces de rechange
Lista parti di ricambio
Onderdelenlijst

Lista de repuestos

ISM1 - 8718222856

Kein Bild vorhanden

No picture available

ET2090417 0,00,

Pos

Bestell-Nr.

Bezeichnung

Description

Dénomination

Descrizione

Benaming

Descripcion

PG

8 737 707 135

Modul ISM1 neutral

Module ISM1 neutral

Module ISM1 neutre

Modulo ISM1 neutra

Module ISM1 neutral

Médulo ISM1 neutro

For:

15.08.2017
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des piéces de rechange
Lista parti di ricambio
Onderdelenlijst

Lista de repuestos

ISM1-JUNKERS - 7719002996

4 —
5—
3 6720904644.ab
Pos |Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizione Benaming Descripcion PG
1 8747 208 1740 |Abdeckung Covering sheet Couvercle Coperchio Afdichting Chapa de proteccion |21
2 8747208 176 0 |Steckersatz Set of Plugs Plots connexion Morsetto Stekkerset Conjunto de anection |31
3 8747 208 173 0 |Zubehor Accessory kit Accessoire Accessorio Tosseroren uswoou 2.3 | Kit de accesorios |22
4 8 747 208 172 O |Solarkollektor Fuihler 35x6 |Solar collector sensor 35x6 | Sonde capteur solaire 35x6 |Sonda collectore solare 35x6 | Zonnecollectorsensor 35x6 |Sonda colector solar 35x6 |32
5 7 747 009 881 SF4 Speichertemperaturfiihler |SF4 Cylinder temperature sensor |sonoe saLLon cowpLementare ntco | SF4 Sensore temperatura |'SF4'Boiler temp. Voeler |SF4 Sensor temp. Acumulador
5 8 714 500 034 O |Sensor WW-NTC d6x40,6000mm | Temperature sensor 6x40,6000mm |SONDE DE TEMPERATURE 6x40,6000mm | Sensore 6x40,6000mm [T ler 6x40,6000mm | Sensor de temperatura 6x40,6000mm | 34
6 1904 521 346 0 |Sicherung T4A (10x) |Fusing element T4A (10x) |Fusible T4A (10x) |Fusibile T4A (10x) [Buissmetveiligheid T4A (10%) | Fusible T4A (10x) |17
7 8 737 707 135  |Modul ISM1 neutral |Module ISM1 neutral |Module ISM1 neutre |Modulo ISM1 neutra |Module ISM1 neutral |M6édulo ISM1 neutro |51
For:

15.08.2017

17

6720615315




Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des piéces de rechange
Lista parti di ricambio
Onderdelenlijst

Lista de repuestos

ISM2-JUNKERS - 7719002997

6
7
6720904648.ab
Pos |Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizione Benaming Descripcion PG
1 8747 208 1750 |Abdeckung IxM2  |Covering sheet IxXM2 |Couvercle IxM2 Coperchio IxM2 Afdichting IxM2 Chapa de proteccion IxM2 | 24
2 8 747 208 177 0 |Steckersatz Set of Plugs Plots connexion Morsetto AANSLUITKLEMMEN IPM | Conjunto de anection |34
3 8747 208 173 0 |Zubehor Accessory kit Accessoire Accessorio Tosseroren uswoou 2.3 | Kit de accesorios |22
4 7719001 833  |Vorlauffiihler TEMPERATURE SENSOR |VF sonde NTC circuit | Precorsa Sonda VERTREKVOELER |Sonda VF
5 8714 500 071 0 |Temperaturfilhler | Temperature sensor |Sonde de temperature |Sensore termometrico | Temperatuurvoeler |Sensor de temperatura |22
6 8 747 208 172 O |Solarkollektor Fiihler 35x6 |Solar collector sensor 35x6 |Sonde capteur solaire 35x6 |Sonda collectore solare 35x6 |Zonnecollectorsensor 35x6 |Sonda colector solar 35x6 |32
7 7 747 009 881 SF4 Speichertemperaturfiihler |SF4 Cylinder temperature sensor |sonoe saLon cowpLementare ntco | SF4 Sensore temperatura |'SF4'Boiler temp. Voeler |SF4 Sensor temp. Acumulador
7 8 714 500 034 O |Sensor WW-NTC d6x40,6000mm | Temperature sensor 6x40,6000mm |SONDE DE TEMPERATURE 6x40,6000mm | Sensore 6x40,6000mm [T ler 6x40,6000mm | Sensor de temperatura 6x40,6000mm | 34
8 1904 521 346 0 |Sicherung T4A (10x) |Fusing element T4A (10x) |Fusible T4A (10x) |Fusibile T4A (10x) [Buissmetveiligheid T4A (10%) | Fusible T4A (10x) |17
9 8737 707 136  |Modul ISM2 neutral |Module ISM2 neutral |Module ISM2 neutre |Modulo ISM2 neutra |Module ISM2 neutral |Médulo ISM2 neutro |58
For:

15.08.2017

18
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Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des piéces de rechange
Lista parti di ricambio
Onderdelenlijst

Lista de repuestos

IUM 1 - 7719002742

=

I _S
NN RIS =
‘{E /‘ l'/

3 6720906645.ab
Pos |Bestell-Nr. Bezeichnung Description Dénomination Descrizione Benaming Descripcion PG
1 8747 208 1740 |Abdeckung Covering sheet Couvercle Coperchio Afdichting Chapa de proteccion |21
2 8747208 176 0 |Steckersatz Set of Plugs Plots connexion Morsetto Stekkerset Conjunto de anection |31
3 8747 208 173 0 |Zubehor Accessory kit Accessoire Accessorio Tosseroren uswoou 2.3 | Kit de accesorios |22
4 8 737 707 138 Modul [IUM1 / LM10 neutral |Module [UM1 / LM10 neutral | Module IUM1 / LM10 neutre |Modulo IUM1 / LM10 neutra |Module IUM1 / LM10 neutral|M6dulo IUM1 / LM10 neutro |49
1904 521 346 0 |Sicherung T4A (10x) |Fusing element T4A (10x) |Fusible T4A (10x) |Fusibile T4A (10x) |Buissmeltveiligheid T4A (10x) | Fusible T4A (10x) |17
For:

15.08.2017

19
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